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                       Пояснительная записка. 

Данный элективный курс, рассчитанный на 17 учебных занятий, соотносится с содержанием контрольно-измерительных материалов по русскому языку для выпускников основной общеобразовательной школы и способствует реализации концептуальных подходов в формировании коммуникативной компетенции учащихся выпускных 9-х классов, то есть в овладении разными видами речевой деятельности, в умении воспринимать чужую речь и создавать собственные высказывания.  

Принцип структурирования курса и его содержательная основа определяются ориентированностью школьного курса на развитие речемыслительных и коммуникативных умений и навыков, общей нацеленностью школьного курса русского языка на речевое развитие учащихся и на потребность учащихся в системной, углубленной подготовке к написанию сжатого изложения в соответствии со всеми критериями ИКТ, оценивающими полноту и адекватность передачи экзаменуемым информации прослушанного текста. 

Целью  курса является:

· Ликвидация методических просчетов в освоении учащимися раздела школьного курса «Речеведение», связанных с проблемой изолированного развития основных видов речевой деятельности в процессе изучения языка. 

· Повысить степень овладения учащимися следующими умениями:    умением использовать основные приемы информационной переработки текста;
умением оценивать письменное высказывание с точки зрения языкового оформления, эффективности достижения поставленных коммуникативных задач, проводить лингвистический анализ текстов различных функциональных стилей и разновидностей языка; 

умением создавать собственное речевое высказывание в соответствии с поставленными задачами, осуществлять речевой самоконтроль. 
Сжатое изложение – это такая форма обработки информации исходного текста, при которой возникает новый текст, воспроизводящий основное содержание, композиционно-логическую структуру, стиль и тип речи оригинала. Такая форма работы требует прежде всего умения отбора существенной информации, структурированного восприятия содержания текста. При этом востребованными оказываются не только репродуктивные, но и продуктивные коммуникативные умения, прежде всего умение отбирать лексические и грамматические средства, позволяющие связно и кратко передать полученную информацию.  
Отсюда основными условиями решения этой языковой задачи являются: 
· Полноценное понимание исходного текста; 

· Владение навыками сокращения текста; 

· Определение главной темы и ее микротем на основании смыслового членения текста; 

· Выделение в тексте наиболее важных с содержательной точки зрения слов, анализ их структурно-смысловых связей.

· Определение стилистического характера текста, ведущего типа речи в тексте; 

· Нахождение способов выражения  субъективно-модальных значений; 

· Фиксирование и воспроизведение изобразительно-выразительных средств языка текста; 

· Определение характера взаимосвязи структурно-типологической , стилистической и композиционно-содержательной стороны текста. 
Учащийся должен знать:
· Основные признаки текста. 
· Виды и способы информационной переработки текста.  

· Понятие темы, микротемы, идеи текста. 

· Композиционные элементы абзаца и целого текста. 

· Виды и способы связи предложений в тексте и частей текста.  

· Функционально-смысловые типы речи. 

· Функциональные разновидности языка и функциональные стили. 

· Взаимосвязь и взаимообусловленность композиционно-содержательной, структурно-типологической, стилистической и языковой характеристик текста. 

Учащийся должен уметь:

· Определять основную тему и микротемы текста, делить его на абзацы, определять смысловые, лексические и грамматические средства связи предложений текста и частей текста; 
· Устанавливать принадлежность текста к определенному типу речи;

· Устанавливать принадлежность текста к определенной функциональной разновидности языка; 

· Анализировать и характеризовать текст с точки зрения единства темы, смысловой цельности, последовательности изложения, уместности и целесообразности использования лексических и грамматических средств связи, ИВС; 
· Владеть способами переработки информации (видами компрессии текста). 

· Владеть комплексным анализом текста. 

· Создавать и редактировать собственные тексты различного типа речи, стиля, жанра с учетом требований к построению связного текста. 

                   Тематическое планирование элективного курса. 

	
	               ТЕма
	Кол-во час. 
	Понятия. 
	Форма.

	1. 
	Понятие текста и виды его анализа. Понятие комплексного анализа текста: функционально-стилистический, лингво-стилистический, содержательно-функциональный, структурно-типологический.
	1 ч. 
	Функциональный стиль, стилистика, 
Тип речи.
	Лекция. 

	2-3.
	Тема текста и его идея. Понятие микротемы и абзаца. 
	2 ч. 
	Тема, идея, микротема, абзац. 
	Практикум. 

	4-5. 
	Способы и средства связи предложений в тексте и частей текста. Цепная и параллельная связь. 
	2 ч. 
	Цепная связь, параллельная связь. 
	Практикум. 

	6.  
	Способы сжатия текста (по микротемам): исключение, обобщение, упрощение. Общее понятие компрессии (сжатия) текста.  
	1 ч. 
	Компрессия. 
	Лекция + практическая работа. 

	7.
	Приемы сжатого воспроизведения: сокращение членов предложения и однородных членов, образование СП слиянием простых, сокращение СП, разбивка СП на простые, перевод прямой речи в косвенную, пропуск предложений, содержащих косвенные факты, пропуск предложений с описанием и рассуждением. 
	1 ч. 
	Приемы компрессии. 
	Практикум. 

	8-9.
	Тексты, требующие компрессии способом исключения подробностей, 
способом обобщения единичных явлений, фактов, способом упрощения, способом сочетания исключения и обобщения. 
	2 ч. 
	
	Практикум. 

	10-11.
	Определение и характеристика стиля текста. Языковые особенности стиля речи. 
	2 ч. 
	Функциональный стиль. 
	Лабораторная работа. 

	12-13. 
	Типы речи и их характеристика с точки зрения способов и средств связи предложений в тексте и их частей. 
	2 ч. 
	Способы и средства связи предложений и абзацев в тексте. 
	Лабораторная работа. 

	14-15.
	Композиционные особенности текста с точки зрения типа высказывания. 
	2 ч. 
	Композиция, типы речи. 
	Практикум. 

	16.  
	Лингвостилистический анализ текста с точки зрения эстетической специфики и стилистической нагрузки языковых средств. 
	1 ч. 
	Стилистическая нагрузка языковых средств. 
	Практическая работа. 

	17.
	Комплексный анализ текста. 
	1 ч. 
	
	Итоговая практическая работа. 
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